{1} Customer Invoise Address {2) Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. v Our 1D number: (31 Mo.
¥ Via dei Ciclamini, 4 ' DE145996159 1963929
70026 Bari Your ID no...: {) Date
ITALIEN ITO4886850728 10.05.19
{5} Supplier {6) Freight {7) Delivery {really) involice
SN: 9101 1364 paid | | unpaldl Railroad car ICar.rier , {8 No.
Hugo Benzing GmbH & Co. KG Cooa oo |
Daimlerstrale 49-53 z":'zf gopdsjonn vehicz o1 on
70825 Korntal-Minchingen i aie
Post ‘/x mg QO
{10) Your Ref {11} Your Order No./Date {15} Additional Details {12} Our Departement {13) Direct dial| (14} Our Ret Ne.
413 550003890101 Herr Hink
30.04.19
{19} Shipment Method paid{20)unpald] {21} Packing u (22} Marks {23} Total Weight kg {24}
DHL Global Fo look gross net
rwarding STR X | below KR 246 170
(25) Shipplng Address } Prace of Moo
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, | 14248
"(,i?l {28) Part-No, :;3; g:::ir:azﬁm n oi?:xixy 33 mmauam;.y e TT ™ R;n;};k;“_:
1 | 900.9.0705,50 20000 | Pi
900.9.0705.50 SPRENGRING 63.4Q_X 1.74
UNBEHANDELT GEOLT
EC level B
Container 40/4315 4315 KLT hlau 500 P
Batch number 221134
2/TBA-501568 Getrag
2/TBA-520922 ADB06 A
480128556
I~
Seo 9514 {30
KUSHNESLNAGEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata Rso0
Quantita affettiva:
Tipo Imballaggio: l
Quantita Imballi:
Conformita alle schede dimballe: E\ E@
Data controllo: H’[og’lwﬁa
Firma @
142} Goods Inwards Remarks {43} Quantity Check {44) Quality Chack {46} Heceiver {46) Invoice Check
Date
INamaI
No.
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1 ll Sanderfvendor ’

Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrae 49-53

3) Frelgilt order numher

4 Sender number at the forwarding agent .

70825 Korntal-Mdnchingen
VAT JDNo: DE145995159

5} Loading peint

8} Shipmant number 381826

TARIACA SO LD A NG

(C«;\'C'.'("AT("CI'Q:{ s

11} Recipient 12} Customer nun-ae10684
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: IT04886850728

14} Delivery/unloading polnt1 4248

5.
2

e

: 6} Date

S

FREIGHT ORDER
10.05.19

8) Forwarding agent

DHL Global Forwarding GmbH
Plieninger Str. 56
73760 Ostfildern
DEUTSCHLAND

Tolsphonst- 49 7158 9034-0 Fex
13} Cargo manifestffreight list number
R R R R

15} Sander 's comment fer the forwarding agent

7} Relation number

16) Forwarding agent number

% Magna PT S.p.A., Plant Modugno i
¥ 4 Via dei Ciclamini
Z 70026 MODUGNO BARI
ITALIEN
5% 16 Recelprdate  115,05,19 17) Receiptume 15:00 i
1B) Marking and no.delivery note no. 18) Numbes 20) Packaging %; } 22} Contents 23} 'rll'a':; welgit 24) Erl?;s welghtéfz
1963928 40} TBA-520945 | 1] 900.9.0617.50 37 ;
11 TBA-501568 |1 i
1} TBA-520922 |1 :
1963929 40| 43154315 5| 900.9.0705.50 76
2| TBA-501568 1
2| TBA-520922 1
1963930 40| TBA-520945 11 900.9.0635.50 37
1| TBA-501568 1
Next page
25} 26)
27

Total number Volume cdm/loading meters

Total

29) Dangerous gocds classification

30} Pangerous goods description

31) Prepayment of charges 32) Involced value of goods for SLVs

33} Value of transportation insurance

to cover also

34} Sender cash on delivery
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36} Order number, customer

38} Means of transport number

38) Truck cade

40) Shipping typs

L ﬂ)’>’)ﬂ0w"$%éﬁs§é@s)% :\."‘)‘:

41} Setilement key

o

43) Confirmation of receipt by the driver £
Abova delivery recelved completely and Intact B

1 AR 0 VS B AT A JSSBIBIHJSD.‘L_\H{
R

42) Acknowlgdgement offte “Esnpt t;bm‘%ﬁ\p o, PeF 'g\L..
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Hugo Benzing GmbH & Co. KG
Daimlerstrafe 49-53

70825 Korntal-Miinchingen
VAT IDNo: DE145996159

5) Loading point

8) Shipment number 381826

4} Sander number at the forwarding agent .

s

# FREIGHT ORDER
6 Date 10.05.19

7) Relatlon number

9 Forwarding agent 10) Porwarding agent number

...,.,\.
S KA e

11} Reclpiant 12} Customer nun'ze'} 0684
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4

70026 Bari

ITALIEN
VAT IDNo: 1T04886850728

DHL Global Forwarding GmbH
Plieninger Str. 56

73760 Osffildern
DEUTSCHLAND

Telsphonot- 49 7158 9034-0 Fex

13) Cargo manifest/freight list number

14} Dellveryunioading peint 14248

Magna PT S.p.A., Plant Modugno
4 Via dei Ciclamini

s
2% 15) Sender's comment for the forwarding agent

AR

2

AL

e

1

35) Enclosures

i

70026 MODUGNO BARI 3
ITALIEN
16} Receiprdae 15,05,19 17} Receipt ime 15:00 i
18} Marking and no.delivery note no. 18} Numbey 20) Packaging gg) 22) conteniNEXt page.: 2 23)]Takra welght 24) Gmss weight :f:
n kg in kg g
11 TBA-520822 |1 ;
1963931 401 TBA-520945 |1 200.9.0637.50 37 248 ~<
11 TBA-501568 |1
1] TBA-520822 (1 i
i
26) 28) B
27} 28}
Total number Volume cdm/loading meters Total i
i 5 g 1,0 187 871 &
g 28) Dangerous goods classitication 30} Dangerous goods description
;;‘3; 31) Prepayment of charges 32} Invoiced value of goods for SLVs 33} Value of transpartation insurance 34) Sender cash on delivery
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ubcontr@ctor) 3 41) Seuttement key
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43} Contirmation of recelpt by the driver
Above delivery received completely and intact
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

<)

%

O;dine di frasporto / Transport Order

Sender / Miltenls VAT-D-No. FN° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DAIMLERSTR. 48
D~-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date/ Data

10-MAY-2019
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L
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I IIIJIJJI,IIJ!UIN

Coltection address / Indirizo el lungu di carito {di ritiro}

Order Gndelﬂldlﬂﬁaw M E C "1 391 730

Teaminal add
14/U5/2019 e eporo e
Diraa domitile D £ works
I(i}iim ddum fanofetricl DT, FRETIGHT GMBH
care Untleared
BA777829 a0 D;ixouana}; Dggssu:mangto RENNINGEN
IRl [aeukl | NDUSTRIHSTRASSE 28
Consignze / Deslinalaro VATAD-Ho. /N parilz VA Cgrpas gy |D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT 5.P.A. Du;hiers g, |Tel:+49 4 7159 9340
N Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Agdiora) bansport insurants / J Terminal reference /
p Humera di dossler
Detuery adchrass £ Indirizzo dl consegna dells mercs O O 0223050497123
Currency S Value for insurznce f| s qel
MAGNA PT S.P.A. Valula Viakore da essicurare ; giulz:?r:gll :1eelel!:lleil;$e'r
NolITMP-T{S-4907 48
VIA DEL CICLAMINT 4 Terminal l anve Conlact tel, \
Terminal de destination Numero telelonico
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
]
Marks and numbers Quanlity Packing  Deseriptien of goods Customs'tifl numbzr) Gross welghtlnkg ¢ { Value {wih currency}
Marche g numerl Cuanlita tmballapgio  Descrizions della mesce Tarltadoganalz | Pesolordoinkg Valore {con valula}
1863931 SPRENGRING 980.0
1963931 5 |PAL SPRENGRING :
i
]
Payatla welght in kg I Total Gross wergnl in kg
EX WORKS Peso tassablle I ko : Tola!e paso lorde In kg
oim, % omx tnx tm= 2.174m 0.00 980.00 980.0

Speclat conslgnments / Rlchlests particolzn

pr s R R Qm

+MAGEL s+

Spocfal Instructions / Istrution! particolari

12-12:15 UHR PAUSE

tx 7

Via dei

[1=T)
2026 NlOU‘JB‘“" \” 7

{;?a%‘&wsﬁ{ﬁwg

DIMENSIONS (LWH): 5X 80X60X80Cm d
a al
T,y q riserv =it
: , quant‘
seer A,
Coflection at sender Delivery 1o consignes |MBORTANT Azegrding 1 CMR, transpert damagna have to be poted Gritn tianpor. ot m and signature T senger
Ritira dal mittenta Consegna 21 destinatario erder{F0D) upon dartvery of the consignment. Damagas not visitle externally should be
notified in writing to the responsihle EURDCONNECT terminal within ¥ days after dallvery,
Dats /Data Date Datz I
Time / Grarlo Tima/ Orarlo
fvars slona dellaulisia Gonslgnees signatre Conslgnes's name In block lottore |
et signateef Fiia : F|;|-|-|agdg| dgslig:[:taﬁg Nome di chi firma in stampatollo ]

EUROCONNECT Transpart Canditions apply exclusively to afll DHL EUROCONNECT consignments.
Tutis le spedizion]l EUROCONNECT sono vincalate alle Condizionl Generali di trasportc EUROCONNECGT



